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Hardware included  /  Quincaillerie incluse   /  
Herramientas incluidas

 

Tools needed  /  Outils nécessaires  /   
Herramientas requeridas

For wall/ceiling mounting:  /  Pour le montage au mur  
ou au plafond:  /  Para montaje en la pared o el techo: 

PH2

1. Download the Ring app.  /  Téléchargez l’application Ring.  /  
Descarga la app de Ring. 

2. Scan the QR code on your device.  /  Scannez le code QR 
présent sur votre appareil.  /  Escanea el código QR en  
tu dispositivo.  

3. Choose a location.  /  Choisissez un emplacement.  /   
Elige la ubicación.

Ring Indoor Cam and its accessories are for indoor use only.  Don’t expose your device to steam, extreme heat or cold. For example, 
do not install your device near any heat sources such as space heaters, heater vents, radiators, stoves, or other things that produce 
heat. Use your device in a location where temperatures remain within the device’s operating temperature range set forth in this guide. 
Your device may get warm during normal use. To reduce the effect of the warming, place your device on a heat resistant surface.
 
La Ring Indoor Cam et ses accessoires ont été conçus pour être utilisés à l’intérieur seulement.  N’exposez pas votre appareil à la 
vapeur, à la chaleur extrême ou au froid. Par exemple, n’installez pas votre appareil à proximité d’une source de chaleur comme des 
chauffages d’appoint, un appareil de chauffage, un radiateur, un poêle ou tout autre élément produisant de la chaleur. Utilisez votre 
appareil dans un endroit où les températures restent dans la plage de température de fonctionnement de l’appareil indiquée dans 
ce guide. Votre appareil pourrait devenir chaud pendant une utilisation normale. Pour réduire l’effet du réchauffement, placez votre 
appareil sur une surface résistante à la chaleur.

Ring Indoor Cam y sus accesorios deben usarse únicamente en interiores.  No expongas el dispositivo al vapor ni a temperaturas 
extremadamente altas o bajas. Por ejemplo, no instales el dispositivo cerca de fuentes de calor, como calefactores, conductos de 
calefacción, radiadores, estufas u otros objetos que emitan calor. Instala el dispositivo en un lugar donde la temperatura coincida con 
el rango de temperatura compatible con su funcionamiento (indicado a continuación en esta guía). Es posible que el dispositivo se 
caliente al usarlo. Para reducir el efecto del calentamiento, colócalo sobre una superficie resistente al calor.
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4. Plug in the power cable.  /  Branchez le câble d’alimentation.  /
Enchufa el cable de alimentación. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ENGLISH

Use only accessories supplied with your device, or specifically 
marketed for use with your device. Use of third-party accessories 
may impact your device’s performance. In limited circumstances, 
use of third-party accessories may cause damage to your device 
or the third-party accessory. Read all safety instructions for any 
accessories before using with your device. 

When this device is plugged into an electrical socket-outlet, 
unplugging this device will disconnect it from the AC mains supply. 
Only plug this device into an easily accessible socket-outlet. 
Devices with a power cord must be located near the socket-outlet.

Your device does not have an on/off button. If you wish to stop 
power from flowing into your device, unplug the power cord. 
Do not plug multiple electric devices into the same wall socket. 
Overloading a socket can cause it to overheat and may result  
in a fire. 

If the adapter or cable appears damaged, discontinue use 
immediately.

FRANÇAIS

Utilisez uniquement les accessoires fournis avec votre appareil,  
ou spécifiquement commercialisés pour une utilisation avec

votre appareil. L’utilisation d’accessoires tiers peut avoir 
une incidence sur les performances de votre appareil. Dans 
certaines circonstances, l’utilisation d’accessoires tiers peut 
causer des dommages à votre appareil ou aux accessoires tiers. 
Lisez toutes les consignes de sécurité des accessoires avant de 
les utiliser avec votre appareil. 

Lorsque cet appareil est branché dans une prise, le débrancher 
interrompra l’alimentation électrique. Ne branchez cet appareil 
que dans une prise facilement accessible. Les appareils munis 
d’un cordon d’alimentation doivent être situés près de la prise 
de courant.

Votre appareil n’a pas de bouton marche/arrêt. Si vous 
souhaitez arrêter l’alimentation de votre appareil, débranchez 
le cordon d’alimentation. Ne branchez pas plusieurs appareils 
électriques sur la même prise murale. La surcharge d’une prise 
peut entraîner une surchauffe et un incendie.

Si l’adaptateur ou le câble semble endommagé, cessez 
immédiatement de l’utiliser.

ESPAÑOL

Utiliza únicamente los accesorios suministrados en el embalaje 
o accesorios comercializados específicamente para utilizarse 
con el dispositivo. El uso de accesorios de terceros puede 
afectar al rendimiento del dispositivo. En determinadas 
circunstancias, el uso de accesorios de terceros puede dañar el 
dispositivo e incluso el accesorio. Lee todas las instrucciones 
de seguridad de los accesorios antes de utilizarlos con el 
dispositivo. 

Si el dispositivo está enchufado un tomacorriente eléctrica, 
desenchufarlo hará que se desconecte del suministro de 
corriente alterna. Conecta el dispositivo únicamente a un 
tomacorriente de fácil acceso. Los dispositivos con cable de 
alimentación deben estar ubicados cerca de al tomacorriente 
al que va enchufado.

Este dispositivo no tiene un botón de encendido/apagado. 
Si quieres detener el suministro de alimentación que llega al 
dispositivo, desconecta el cable de alimentación. No conectes 
varios dispositivos eléctricos al mismo tomacorriente. En caso 
de sobrecarga, la toma puede sobrecalentarse y provocar  
un incendio.

Si crees que el adaptador o el cable pueden estar dañados, 
deja de usarlos de inmediato.

Flat installation 
Installation à plat 
Instalación en una superficie plana
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Wall/Ceiling installation  /  Installation au mur ou au plafond   /  Instalación en la pared o el techo

Slide down to unhook and remove the mounting plate.  /  Glissez vers le bas pour décrocher et retirer la plaque de montage.  /   
Presiona hacia abajo para desenganchar y retirar la placa de montaje.

Install the mounting plate.  /  Installez la plaque de montage.  /  
Instala la placa de montaje.

Slide onto mounting plate.  /  Glissez l’appareil sur la plaque  
de montage.  /  Desliza el dispositivo para encajarlo en la placa  
de montaje. 

Adjust the camera angle.  /  Ajustez l’angle de la caméra.  /  Ajusta el ángulo de la cámara.



1. 2.

3.

4.
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Using the privacy cover.  /  Utilisation de l’écran de 
confidentialité.  / Uso de la cubierta de privacidad

Removing the privacy cover.  /  Retrait de l’écran de confidentialité.  /  Extracción de la cubierta de privacidad.

Attaching the privacy cover.  /  Fixation de l’écran de confidentialité.  /  Montaje de la cubierta de privacidad.
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Free Ring Protect Plan for 30 Days

Your new device comes with a free, 30-day trial of Ring Protect. This subscription service lets you review, save, and share 
your video and photo history anytime so you never miss a moment.*

To continue using Ring Protect after your free trial ends, visit ring.com/protect-plans to compare plans and pricing. 

*Your free trial isn’t applicable for locations with an existing Ring Protect subscription. See ring.com/protect-plans to learn more about your plan’s retention period.

Abonnement Ring Protect gratuit pendant 30 jours

Lors de l’achat de votre nouvel appareil, vous bénéficiez d’un abonnement de 30 jours offerts à Ring Protect. Ce service 
d’abonnement vous permet de consulter, d’enregistrer et de partager l’historique de vos vidéos et photos à tout 
moment.*

Pour continuer à utiliser Ring Protect après la fin de votre essai gratuit, rendez-vous sur ring.com/protect-plans pour 
comparer les abonnements et les tarifs. 

*L’essai gratuit n’est pas applicable pour les foyers qui possèdent déjà un abonnement Ring Protect. Consultez le site ring.com/protect-plans pour en savoir plus sur la 
période de conservation de votre abonnement.

Plan Ring Protect gratuito durante 30 días

Tu nuevo dispositivo incluye una prueba gratuita de 30 días de Ring Protect. Este servicio de suscripción te permite 
revisar, guardar y compartir tu historial de videos y fotos en cualquier momento para que nunca te pierdas ni un 
instante.*

Si quieres seguir utilizando Ring Protect una vez finalizada la prueba gratuita, visita ring.com/protect-plans para 
comparar planes y precios. 

* La prueba gratuita no se aplica a aquellas ubicaciones que ya disponen de una suscripción a Ring Protect. Visita ring.com/protect-plans para obtener más 
información sobre el período de conservación de tu plan.

ring.com/callus

ring.com/help

© 2023 Ring LLC or its affiliates. Ring and all related marks are trademarks of Ring LLC or its affiliates.


